
I den västligaste delen av området för delegeneraplanen för Paloniemi ska
vid den mer detaljerade planeringen/detaljplanläggningen genom
planeringslösningar som gäller den ungefärliga leden för gång- och
cykeltrafiken även tryggas att den ekologiska förbindelsen i öst-väst-riktning
bevaras.

Bullernivån på gårdsplanen till en bostadsbyggnad, en vårdinrättning eller en
läroanstalt som uppförs invid en trafikled eller någon annan bullerkälla får
inte överstiga dagsriktvärdet 55 dB(A) eller nattriktvärdet 45 dB(A) (i gamla
områden 50 dB(A)). Inne i en bostadsbyggnad får bullernivån inte överstiga
dagsriktvärdet 35 dB(A) eller nattriktvärdet 30 dB(A). Inom området för
turistanläggningar får bullernivån inte överskrida dagsriktvärdet 55 dB(A)
eller nattriktvärdet 45 dB(A).

När man utarbetar en detaljplan för ett område i omedelbar närhet av ett
trafikområde eller någon annan bullerkälla, ska man kontrollera bullernivån
och vid behov kräva ett tillräckligt avstånd från bullerkällan. Om man ändå
måste bygga i ett bullerområde, ska man i detaljplanen förutsätta att sådana
bullerbekämpningsåtgärder vidtas att de nämnda riktvärdena inte överskrids.
Vid byggande utanför ett område med detaljplan ska man på motsvarande
sätt beakta bullerbekämpningen vid behandlingen av tillstånd.

Lisätietoja

Olemassa oleva pääliittymä tielle 1070 on parannettava muuttuvan
maankäytön tarpeita vastaavaksi ennen alueen uuden maankäytön
toteuttamista.

Närmare information

Den existerande huvudanslutningen till väg 1070 ska förbättras så att den
motsvarar behoven inom den föränderliga markanvändningen innan en ny
markanvändning inom området genomförs.
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Muinaismuistokohde
Muinaismuistolain (295/1963) nojalla rauhoitettu kiinteä muinaisjäännös.
Kohteen kaivaminen, peittäminen, muuttaminen, vahingoittaminen,
poistaminen ja muu siihen kajoaminen on kielletty. Muinaisjäännöksen
laajuus tulee selvittää Museovirastosta.
Yksityiskohtaisemman suunnittelun yhteydessä ja hankkeita hyväksyttäessä
on pyydettävä lausunto Museovirastolta. Alueen numero viittaa
kaavaselostuksessa olevaan kohdeluetteloon.

Fornminnesobjekt
En fast fornlämning som fredats med stöd av lagen om fornminnen
(295/1963). Det är förbjudet att utgräva, överhölja, ändra, skada, ta bort eller
på annat sätt rubba objektet. Fornlämningens omfattning ska klarläggas med
Museiverket.
I samband med en mer detaljerad planering och då projekt godkänns ska
man be om ett utlåtande av Museiverket. Områdets nummer hänvisar till
objektförteckningen i planbeskrivningen.

Natura 2000-verkostoon kuuluva alue.
Mikäli suunnitelma tai hanke voi todennäköisesti merkittävästi heikentää
Natura 2000 -verkostoon kuuluvan alueen luonnonarvoja, on suunnitelman
hyväksyvän viranomaisen katsottava, että luonnonsuojelulain 10 luvun 65 §:n
mukainen Natura-arviointi on tehty ja sen jälkeen pyydettävä siitä alueellisen
ympäristökeskuksen lausunto. Maankäyttö- ja rakennuslain 43.2 §:n
perusteella alueella ei saa rakentaa niin, että vaikeutetaan yleiskaavan
toteutumista. Maisemaa muuttavaa toimenpidettä ei saa suorittaa ilman
maankäyttö- ja rakennuslain 128 §:ssä tarkoitettua lupaa.

Område som hör till nätverket Natura 2000.
Om en plan eller ett projekt sannolikt kan ge betydliga försämringar i
naturvärden i ett område som hör till nätverket Natura 2000, ska den
myndighet som godkänner planen se till att det gjorts en Natura-bedömning
enligt 10 kap. 65 § i naturvårdslagen och därefter be om ett utlåtande av den
regionala miljöcentralen. Enligt 43 § 2 mom. i markanvändnings- och
bygglagen får området inte bebyggas på ett sätt som försvårar
genomförandet av generalplanen. En åtgärd som förändrar landskapet får
inte vidtas utan tillstånd enligt 128 § i markanvändnings- och bygglagen.

Vaiheistus.
Numero (1, 2, 3, 4) kertoo alueen suunnitellun toteuttamisjärjestyksen.
(Numeromerkintä on sijoitettu vaihealueen sisäpuolelle.)

Fasindelning.
Numret (1, 2, 3, 4) anger ordningsföljden för det planerade genomförandet av
området. (Nummerbeteckningen är placerad innanför fasområdet.)

Yleismääräykset

Alueella sijaitsevien kiinteiden muinaisjäännösten laajuus on selvitettävä
osayleiskaavan selostuksesta ja Museovirastosta ennen rakentamis- tai
muihin toimenpiteisiin ryhtymistä.

Lähtökohtaisesti hulevesiä tulee viivyttää niiden syntypaikoilla; kiinteistöjen
alueella sekä soveltuvin ratkaisuin yleisille alueille sijoittuvilla
koontiratkaisuilla. Hulevesien viivytykseen ja tarpeen mukaiseen käsittelyyn
tulee antaa tarkentavat määräykset ja mitoituskriteerit asemakaavatasolla,
huomioiden osayleiskaavan liiteaineistona olevassa hulevesiselvityksessä
esitetyt suositukset.

Alin suositeltava rakentamiskorkeus on
Lohjanjärven ranta-alueilla N2000 + 33,35 m ja
Hormajärvellä N2000 + 33,45 metriä

Paloniemen osayleiskaava- alueen läntisimmässä osassa
yksityiskohtaisemmassa suunnittelussa/asemakaavoituksessa on ohjeellista
kevyen liikenteen reittiä koskevilla suunnitteluratkaisuilla turvattava myös itä-
länsi-suuntaisen ekologisen yhteyden säilyminen.

Liikenneväylän tai muun melulähteen tuntumaan sijoitettavan
asuinrakennuksen, hoito- tai oppilaitoksen piha- alueen melutaso ei saa
ylittää päiväohjearvoa 55 dB(A) eikä yöohjearvoa 45 dB(A) (vanhat alueet
50 dB(A) . Asuinrakennuksen sisällä melutaso ei saa ylittää päiväohjearvoa
35 dB (A) eikä yöohjearvoa 30 dB (A).

Laadittaessa asemakaavaa liikenneväylän tai muun melulähteen tuntumaan
on tarkistettava melutaso ja tarvittaessa edellytettävä riittävää etäisyyttä
melulähteestä. Mikäli joudutaan kuitenkin rakentamaan melualueelle, on
asemakaavassa edellytettävä sellaisten meluntorjuntatoimenpiteiden
toteuttamista, että edellä mainitut ohjearvot eivät ylity. Rakennettaessa
asemakaava-alueen ulkopuolelle meluntorjunta on vastaavasti otettava
huomioon lupien käsittelyssä.

Allmänna bestämmelser

Omfattningen av fasta fornlämningar inom området ska klarläggas utifrån
beskrivningen av delgeneralplanen och hos Museiverket innan byggåtgärder
eller andra åtgärder vidtas.

I princip ska dagvatten fördröjas på uppkomstplatsen; inom fastigheternas
område samt genom lämpliga lösningar i form av samlingslösningar som är
placerade inom allmänna områden. När det gäller fördröjning av dagvatten
och den behandling som behövs ska närmare bestämmelser och
dimensioneringskriterier ges på detaljplanenivå med beaktande av de
rekommendationer som angetts i den utredning om dagvatten som bifogats
delgeneralplanen.

Den lägsta rekommenderade bygghöjden är:
i strandområden vid Lojo sjö N2000 + 33,35 m och
i Hormajärvi N2000 + 33,45 meter.

Matkailupalvelujen alueella melutaso
ei saa ylittää päiväohjearvoa 55 dB(A) eikä yöohjearvoa 45 dB(A).
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Ohjeellinen ulkoilureitti.

Ungefärlig friluftsled.

Ohjeellinen kevyen liikenteen reitti.

Ungefärlig led för gång- och cykeltrafik.

Yleiskaava-alueen raja.

Generalplaneområdets gräns

Alueen raja.

Områdesgräns.

Osa-alueen raja.

Gräns för delområde.

Yhdystie.

Förbindelseväg.

Katu.

Gata.

Historiallinen tielinja
Yksityiskohtaisessa kaavoituksessa ja suunnittelussa tulee ottaa huomioon
tielinjauksen ja tieympäristön kulttuurihistoriallinen arvo. Historiallinen
tielinjaus ja tasaus tulee säilyttää nykyisellä paikallaan.

Historisk vägsträckning
I den detaljerade planläggningen och planeringen ska man beakta
vägsträckningens och vägmiljöns kulturhistoriska värde. Den historiska
vägsträckningen och anläggningen ska bevaras på sin nuvarande plats.

Luonnon monimuotoisuuden kannalta erityisen tärkeä alue.
Alueen käyttöä suunniteltaessa on otettava huomioon luonnon
monimuotoisuuden kannalta tärkeiden elinympäristöjen ja eliölajiesiintymien
säilyttämisedellytykset. Maisemaa muuttavaa maanrakennustyötä, puiden
kaatamista tai muuta näihin verrattavaa toimenpidettä ei saa suorittaa ilman
lupaa (MRL 128 § mukainen maisematyölupa). Alueen numero viittaa
kaavaselostuksessa olevaan kohdeluetteloon.

Område som är särskilt viktigt med tanke på naturens mångfald.
Då användningen av området planeras ska man beakta förutsättningarna för
att de livsmiljöer och artförekomster kan bevaras som är viktiga med tanke
på naturens mångfald. Sådant jordbyggnadsarbete och sådan trädfällning
eller någon annan härmed jämförbar åtgärd som förändrar landskapet får
inte vidtas utan tillstånd (tillstånd för miljöåtgärder enligt 128 § i
markanvändnings- och bygglagen). Områdets nummer hänvisar till
objektförteckningen i planbeskrivningen.

Joukkoliikennepainoitteinen katu/tie.

Kollektivtrafikdominerad gata/väg.

Luonnonsuojelulain 49 § mukaisen eläinlajin (liito-orava) siirtymäreitti,
yhteystarve.
Alueen jatkosuunnittelussa on säilytettävä puustoyhteys, joka mahdollistaa
liito-oravan liikkumisen.

Förflyttningsrutt för en djurart (flygekorre) som avses i 49 § i
naturvårdslagen, behov av en förbindelse.
Vid den fortsatta planeringen av området ska en förbindelse via träd bevaras
så att flygekorren kan förflytta sig.

Siirtoviemäri.

Transportavlopp.

Hulevesi.
Ohjeellinen hulevesireitti.

Dagvatten
Ungefärlig dagvattenled.

Maisemallisesti arvokas puukuja.

Landskapsmässigt värdefull trädallé.

Meluntorjuntatarve.
Asemakaavoituksessa on otettava huomioon melulle herkkien toimintojen
sijoittelu ja tarvittaessa osoitettava meluntorjuntakeinot.

Behov av bullerbekämpning.
Vid detaljplanläggningen ska man beakta placeringen av verksamheter som
är känsliga för buller och vid behov anvisa sätt att bekämpa buller.
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Venevalkama-alue.

Båtplatsområde.

Luonnonsuojelualue.

Naturskyddsområde.

Ett område som skyddats eller som man har för avsikt att skydda med
stöd av 29 § i naturvårdslagen.

En förekomstplats för en hotad art som skyddats eller som man har för
avsikt att skydda med stöd av 47 § i naturvårdslagen.

/s
Alue, jolla ympäristö säilytetään.
Asemakaavaa laadittaessa ja muutettaessa sekä rakentamisessa tulee ottaa
huomioon alueen kulttuurihistoriallisesti arvokas luonne. Uudisrakentamisen
tulee soveltua rakennustavaltaan ja sijainniltaan olemassa olevaan
rakennuskantaan ja ympäristöön. Kulttuurihistoriallisesti merkittävät
rakennukset ja rakenteet ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kasvillisuus tulee
säilyttää. Suunnitelmista on pyydettävä lausunto museoviranomaisilta.

Område där miljön bevaras.
Vid utarbetning och ändring av detaljplanen och vid byggande ska områdets
kulturhistoriskt värdefulla karaktär beaktas. Nybyggande ska passa in i
existerande byggnadsbestånd och miljö till byggnadssätt och läge.
Kulturhistoriskt viktiga byggnader och konstruktioner och kulturhistoriskt
värdefull växtlighet ska bevaras. Museimyndigheterna ska kontaktas för
utlåtande om planerna.

Maisemallisesti arvokas peltoalue.
Alue on säilytettävä avoimena.

Landskapsmässigt värdefullt åkerområde.
Området ska hållas öppet.

Vesialue.

Vattenområde.

Rakennuslainsäädännön nojalla suojeltava kohde.
Rakennusta ei saa purkaa. Korjaus- ja kunnostustöiden tulee olla sellaisia,
että rakennuksen kulttuurihistoriallinen ja kaupunkikuvallinen arvo säilyy.
Asemakaavaa laadittaessa ja muutettaessa sekä rakentamisessa tulee ottaa
huomioon uudisrakentamisen sovittaminen kohteen kulttuurihistorialliseen ja
kaupunkikuvalliseen arvoon. Suunnitelmista on pyydettävä lausunto
museoviranomaisilta. Kohteen numero viittaa kaavaselostuksessa olevaan
luetteloon.

Objekt som ska skyddas med stöd av byggnadslagstiftningen.
Byggnaden får inte rivas. Reparations- och renoveringsarbetena ska vara
sådana att byggnadens kulturhistoriska och stadsbildsmässiga värde
bevaras. Vid utarbetning och ändring av detaljplanen samt vid byggande ska
man se till att nybyggandet anpassas efter objektets kulturhistoriska och
stadsbildsmässiga värde. Museimyndigheterna ska kontaktas för utlåtande
om planerna. Objektets nummer hänvisar till förteckningen i
planbeskrivningen.

Säilytettävä rakennus.
Kulttuurihistorian tai maiseman kannalta arvokas rakennus tulee säilyttää.
Rakennuksen ulkoasua ei saa muuttaa siten, että rakennusajankohdalle
ominaiset piirteet menetetään. Asemakaavaa laadittaessa ja muutettaessa
sekä rakentamisessa tulee ottaa huomioon rakennuksen
kulttuurihistoriallisesti tai maiseman kannalta arvokas luonne. Suunnitelmista
on pyydettävä lausunto museoviranomaisilta. Kohteen numero viittaa
kaavaselostuksessa olevaan luetteloon.

Byggnad som ska bevaras.
En byggnad som med tanke på kulturhistoria eller landskap är värdefull ska
bevaras. Byggnadens exteriör får inte ändras så att de drag som är
karakteristiska för den tid då byggnaden byggdes går förlorade. Vid
utarbetning och ändring av detaljplanen och vid byggande ska byggnadens
kulturhistoriskt eller landskapsmässigt värdefulla karaktär beaktas.
Museimyndigheterna ska kontaktas för utlåtande om planerna. Objektets
nummer hänvisar till förteckningen i planbeskrivningen.

Luonnonsuojelulain 49 §:n mukaisen eläinlajin (liito-orava) lisääntymis-
ja levähdyspaikka.
Alueen puustoa ei saa kaataa tai käsitellä niin, että heikennettäisiin tai
hävitettäisiin alueella todetun luontodirektiivin IV (a) lajin lisääntymis- ja
levähdyspaikkoja.

En föröknings- och rastplats för en djurart (flygekorre) som avses i 49 §
i naturvårdslagen.
Trädbeståndet i området får inte fällas eller behandlas så att föröknings- och
rastplatserna för den art i habitatdirektivet IV (a) som konstaterats i området
försvagas eller förstörs.

Selvitysalue, jonka maankäyttö ratkaistaan asemakaavalla.

Ett utredningsområde, vars markanvändning avgörs med en detaljplan.

Luonnonsuojelulain 29§:n perusteella suojeltu tai suojeltavaksi
tarkoitettu alue.

Luonnonsuojelulain 47§:n perusteella suojeltu tai suojeltavaksi
tarkoitettu uhanalaisen eliölajin esiintymispaikka.
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Venevalkama-alue.

Båtplatsområde.

Luonnonsuojelualue.

Naturskyddsområde.

Ett område som skyddats eller som man har för avsikt att skydda med
stöd av 29 § i naturvårdslagen.

En förekomstplats för en hotad art som skyddats eller som man har för
avsikt att skydda med stöd av 47 § i naturvårdslagen.
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Alue, jolla ympäristö säilytetään.
Asemakaavaa laadittaessa ja muutettaessa sekä rakentamisessa tulee ottaa
huomioon alueen kulttuurihistoriallisesti arvokas luonne. Uudisrakentamisen
tulee soveltua rakennustavaltaan ja sijainniltaan olemassa olevaan
rakennuskantaan ja ympäristöön. Kulttuurihistoriallisesti merkittävät
rakennukset ja rakenteet ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kasvillisuus tulee
säilyttää. Suunnitelmista on pyydettävä lausunto museoviranomaisilta.

Område där miljön bevaras.
Vid utarbetning och ändring av detaljplanen och vid byggande ska områdets
kulturhistoriskt värdefulla karaktär beaktas. Nybyggande ska passa in i
existerande byggnadsbestånd och miljö till byggnadssätt och läge.
Kulturhistoriskt viktiga byggnader och konstruktioner och kulturhistoriskt
värdefull växtlighet ska bevaras. Museimyndigheterna ska kontaktas för
utlåtande om planerna.

Maisemallisesti arvokas peltoalue.
Alue on säilytettävä avoimena.

Landskapsmässigt värdefullt åkerområde.
Området ska hållas öppet.

Vesialue.

Vattenområde.

Rakennuslainsäädännön nojalla suojeltava kohde.
Rakennusta ei saa purkaa. Korjaus- ja kunnostustöiden tulee olla sellaisia,
että rakennuksen kulttuurihistoriallinen ja kaupunkikuvallinen arvo säilyy.
Asemakaavaa laadittaessa ja muutettaessa sekä rakentamisessa tulee ottaa
huomioon uudisrakentamisen sovittaminen kohteen kulttuurihistorialliseen ja
kaupunkikuvalliseen arvoon. Suunnitelmista on pyydettävä lausunto
museoviranomaisilta. Kohteen numero viittaa kaavaselostuksessa olevaan
luetteloon.

Objekt som ska skyddas med stöd av byggnadslagstiftningen.
Byggnaden får inte rivas. Reparations- och renoveringsarbetena ska vara
sådana att byggnadens kulturhistoriska och stadsbildsmässiga värde
bevaras. Vid utarbetning och ändring av detaljplanen samt vid byggande ska
man se till att nybyggandet anpassas efter objektets kulturhistoriska och
stadsbildsmässiga värde. Museimyndigheterna ska kontaktas för utlåtande
om planerna. Objektets nummer hänvisar till förteckningen i
planbeskrivningen.

Säilytettävä rakennus.
Kulttuurihistorian tai maiseman kannalta arvokas rakennus tulee säilyttää.
Rakennuksen ulkoasua ei saa muuttaa siten, että rakennusajankohdalle
ominaiset piirteet menetetään. Asemakaavaa laadittaessa ja muutettaessa
sekä rakentamisessa tulee ottaa huomioon rakennuksen
kulttuurihistoriallisesti tai maiseman kannalta arvokas luonne. Suunnitelmista
on pyydettävä lausunto museoviranomaisilta. Kohteen numero viittaa
kaavaselostuksessa olevaan luetteloon.

Byggnad som ska bevaras.
En byggnad som med tanke på kulturhistoria eller landskap är värdefull ska
bevaras. Byggnadens exteriör får inte ändras så att de drag som är
karakteristiska för den tid då byggnaden byggdes går förlorade. Vid
utarbetning och ändring av detaljplanen och vid byggande ska byggnadens
kulturhistoriskt eller landskapsmässigt värdefulla karaktär beaktas.
Museimyndigheterna ska kontaktas för utlåtande om planerna. Objektets
nummer hänvisar till förteckningen i planbeskrivningen.

Luonnonsuojelulain 49 §:n mukaisen eläinlajin (liito-orava) lisääntymis-
ja levähdyspaikka.
Alueen puustoa ei saa kaataa tai käsitellä niin, että heikennettäisiin tai
hävitettäisiin alueella todetun luontodirektiivin IV (a) lajin lisääntymis- ja
levähdyspaikkoja.

En föröknings- och rastplats för en djurart (flygekorre) som avses i 49 §
i naturvårdslagen.
Trädbeståndet i området får inte fällas eller behandlas så att föröknings- och
rastplatserna för den art i habitatdirektivet IV (a) som konstaterats i området
försvagas eller förstörs.

Selvitysalue, jonka maankäyttö ratkaistaan asemakaavalla.

Ett utredningsområde, vars markanvändning avgörs med en detaljplan.

Luonnonsuojelulain 29§:n perusteella suojeltu tai suojeltavaksi
tarkoitettu alue.

Luonnonsuojelulain 47§:n perusteella suojeltu tai suojeltavaksi
tarkoitettu uhanalaisen eliölajin esiintymispaikka.

4

8

sr-1

sr-2

AK

PY

TP

VL

VL-1

VL-2

VU

VV

V-1

p

P

PL

AP/RM

Asuinkerrostalojen alue.
Alue voi sisältää vähäisessä määrin palveluihin ja virkistyskäyttöön liittyviä
tiloja.

Område för bostadsvåningshus.
Området kan i smärre omfattning innefatta lokaler som hänför sig till tjänster
och rekreationsbruk.

Palvelu.
Virkistystä tukeva palvelu.

Service.
Service som stöder rekreation.

Julkisten palvelujen ja hallinnon alue.

Område för offentlig service och förvaltning.

Työpaikka-alue.
Alueelle voi sijoittaa toimisto- ja palvelutyöpaikkojen toimintoja,
ympäristöhäiriötä tuottamatonta pienteollisuutta ja siihen liittyvää
myymälätilaa sekä varastointia.

Arbetsplatsområde.
I området kan placeras kontors- och servicearbetsplatser, småindustri som
inte orsakar miljöolägenheter och till denna anknytande butikslokaler samt
upplagring.

Lähivirkistysalue.
Luonnontilaisena hoidettava lähivirkistysalue.

Närrekreationsområde.
Ett närrekreationsområde som vårdas i naturligt tillstånd.

Lähivirkistysalue, jolla ympäristöä muokataan.
Alueelle voi sijoittaa lähialueen asukkaiden viljelypalstoja ja leikki- ja
pelikenttiä.

Närrekreationsområde för utformning av miljö.
I området kan placeras odlingslotter och lekplatser och spelplaner för
invånare i närområdet.

Lähivirkistysalue, jolla ympäristöä muokataan.
Avoimena pidettävä.

Närrekreationsområde för utformning av miljö.
Bör hållas öppet.

Urheilu- ja virkistyspalvelujen alue.
Alueelle voi sijoittaa koulun ja päiväkodin toimintaa tukevia leikki- ja
pelikenttiä.

Område för idrotts- och rekreationsservice.
I området kan placeras lekplatser och spelplaner som stöder skolans och
daghemmets verksamhet.

Uimaranta-alue.

Badstrandsområde.

Lähipalvelujen alue.
Alueelle voi sijoittua lähipalveluita, merkitykseltään paikallista
päivittäistavarakauppaa sekä asumista.

Område för närservice.
I området kan placeras närtjänster, dagligvaruhandel av lokal betydelse samt
boende.

Lähivirkistysalue, jonka kulttuurihistorialliset arvot säilytetään.
Alueen kulttuurihistoriallisesti arvokas puusto ja muu kulttuurihistoriallisesti
arvokas kasvillisuus säilytetään.

Närrekreationsområde, vars kulturhistoriska värden bevaras.
Områdets kulturhistoriskt värdefulla trädbestånd och övriga kulturhistoriskt
värdefulla växtlighet bevaras.

Pientalovaltainen asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.
Alueen käyttötarkoitus määritellään tarkemmin asemakaavalla. Alueelle voi
sijoittua pientalovaltainen alue tai matkailupalvelujen alue.

Pientalovaltainen asuntoalue voi sisältää vähäisessä määrin palveluihin ja
virkistyskäyttöön liittyviä tiloja.

Matkailupalvelujen alueelle voi sijoittua lomakylä ja muita vastaavia
matkailua palvelevia toimintoja.

Bostadsområde dominerat av småhus eller område för
turistanläggningar.
Områdets användningsändamål definieras närmare med en detaljplan. I
området kan placeras ett område dominerat av småhus eller ett område för
turistanläggningar.

Ett bostadsområde dominerat av småhus kan i smärre omfattning innefatta
lokaler som hänför sig till tjänster och rekreationsbruk.

Inom området för turistanläggningar kan placeras en semesterby och andra
liknande verksamheter som betjänar turismen.

Palvelujen alue.

Område för service.
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Asuinkerrostalojen alue.
Alue voi sisältää vähäisessä määrin palveluihin ja virkistyskäyttöön liittyviä
tiloja.

Område för bostadsvåningshus.
Området kan i smärre omfattning innefatta lokaler som hänför sig till tjänster
och rekreationsbruk.

Palvelu.
Virkistystä tukeva palvelu.

Service.
Service som stöder rekreation.

Julkisten palvelujen ja hallinnon alue.

Område för offentlig service och förvaltning.

Työpaikka-alue.
Alueelle voi sijoittaa toimisto- ja palvelutyöpaikkojen toimintoja,
ympäristöhäiriötä tuottamatonta pienteollisuutta ja siihen liittyvää
myymälätilaa sekä varastointia.

Arbetsplatsområde.
I området kan placeras kontors- och servicearbetsplatser, småindustri som
inte orsakar miljöolägenheter och till denna anknytande butikslokaler samt
upplagring.

Lähivirkistysalue.
Luonnontilaisena hoidettava lähivirkistysalue.

Närrekreationsområde.
Ett närrekreationsområde som vårdas i naturligt tillstånd.

Lähivirkistysalue, jolla ympäristöä muokataan.
Alueelle voi sijoittaa lähialueen asukkaiden viljelypalstoja ja leikki- ja
pelikenttiä.

Närrekreationsområde för utformning av miljö.
I området kan placeras odlingslotter och lekplatser och spelplaner för
invånare i närområdet.

Lähivirkistysalue, jolla ympäristöä muokataan.
Avoimena pidettävä.

Närrekreationsområde för utformning av miljö.
Bör hållas öppet.

Urheilu- ja virkistyspalvelujen alue.
Alueelle voi sijoittaa koulun ja päiväkodin toimintaa tukevia leikki- ja
pelikenttiä.

Område för idrotts- och rekreationsservice.
I området kan placeras lekplatser och spelplaner som stöder skolans och
daghemmets verksamhet.

Uimaranta-alue.

Badstrandsområde.

Lähipalvelujen alue.
Alueelle voi sijoittua lähipalveluita, merkitykseltään paikallista
päivittäistavarakauppaa sekä asumista.

Område för närservice.
I området kan placeras närtjänster, dagligvaruhandel av lokal betydelse samt
boende.

Lähivirkistysalue, jonka kulttuurihistorialliset arvot säilytetään.
Alueen kulttuurihistoriallisesti arvokas puusto ja muu kulttuurihistoriallisesti
arvokas kasvillisuus säilytetään.

Närrekreationsområde, vars kulturhistoriska värden bevaras.
Områdets kulturhistoriskt värdefulla trädbestånd och övriga kulturhistoriskt
värdefulla växtlighet bevaras.

Pientalovaltainen asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.
Alueen käyttötarkoitus määritellään tarkemmin asemakaavalla. Alueelle voi
sijoittua pientalovaltainen alue tai matkailupalvelujen alue.

Pientalovaltainen asuntoalue voi sisältää vähäisessä määrin palveluihin ja
virkistyskäyttöön liittyviä tiloja.

Matkailupalvelujen alueelle voi sijoittua lomakylä ja muita vastaavia
matkailua palvelevia toimintoja.

Bostadsområde dominerat av småhus eller område för
turistanläggningar.
Områdets användningsändamål definieras närmare med en detaljplan. I
området kan placeras ett område dominerat av småhus eller ett område för
turistanläggningar.

Ett bostadsområde dominerat av småhus kan i smärre omfattning innefatta
lokaler som hänför sig till tjänster och rekreationsbruk.

Inom området för turistanläggningar kan placeras en semesterby och andra
liknande verksamheter som betjänar turismen.

Palvelujen alue.

Område för service.
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YLEISKAAVAMERKINNÄT JA -MÄÄRÄYKSET:
GENERALPLANEBETECKNINGAR OCH -BESTÄMMELSER:

Asuntoalue.
Alue voi sisältää vähäisessä määrin palveluihin ja virkistyskäyttöön liittyviä
tiloja.

Bostadsområde.
Området kan i smärre omfattning innefatta lokaler som hänför sig till tjänster
och rekreationsbruk.

Omakotitalovaltainen asuntoalue.
Alue voi sisältää vähäisessä määrin palveluihin ja virkistyskäyttöön
liittyviä tiloja.

Bostadsområde dominerat av egnahemshus.
Området kan i smärre omfattning innefatta lokaler som hänför sig till tjänster
och rekreationsbruk.

Pientalovaltainen asuntoalue.
Alue voi sisältää vähäisessä määrin yleisiä palveluihin ja virkistyskäyttöön
liittyviä tiloja.

Bostadsområde dominerat av småhus.
Området kan i smärre omfattning innefatta allmänna lokaler som hänför sig
tjänster och rekreationsbruk.

LOJO
DELGENERALPLANEN FÖR PALONIEMI

Asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.
Alueelle voi sijoittua asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.

Alueen käyttötarkoitus määritellään tarkemmin asemakaavalla. Alue voi
sisältää vähäisessä määrin palveluihin ja virkistyskäyttöön liittyviä tiloja.

Matkailupalvelujen alueelle voi sijoittua lomakylä ja muita vastaavia
matkailua palvelevia toimintoja.

Merkittävin rakennusmassa tulee sijoittaa kokoojakadun varteen.

Bostadsområde eller område för turistanläggningar.
I området kan placeras ett bostadsområde eller ett område för
turistanläggningar.

Områdets användningsändamål definieras närmare med en detaljplan.
Området kan i smärre omfattning innefatta lokaler som hänför sig till tjänster
och rekreationsbruk.

Inom området för turistanläggningar kan placeras en semesterby eller andra
liknande verksamheter som betjänar turismen.

Den viktigaste byggnadsmassan ska placeras längs matargatan.

Omakotitalovaltainen asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.
Alueen käyttötarkoitus määritellään tarkemmin asemakaavalla. Alueelle voi
sijoittua omakotitalovaltainen asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.

Omakotitalovaltainen asuntoalue voi sisältää vähäisessä määrin palveluihin
ja virkistyskäyttöön liittyviä tiloja.

Matkailupalvelujen alueelle voi sijoittua lomakylä ja muita vastaavia
matkailua palvelevia toimintoja.

Bostadsområde dominerat av egnahemshus eller område för
turistanläggningar.
Områdets användningsändamål definieras närmare med en detaljplan. I
området kan placeras ett bostadsområde dominerat av egnahemshus eller
ett område för turistanläggningar.

Ett bostadsområde dominerat av egnahemshus kan i smärre omfattning
innefatta lokaler som hänför sig till tjänster och rekreationsbruk.

Inom området för turistanläggningar kan placeras en semesterby och andra
liknande verksamheter som betjänar turismen.

Asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.
Alueelle voi sijoittua asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.

Alueen käyttötarkoitus määritellään tarkemmin asemakaavalla. Alue voi
sisältää vähäisessä määrin palveluihin ja virkistyskäyttöön liittyviä tiloja.

Matkailupalvelujen alueelle voi sijoittua hotelli ja muita vastaavia matkailua
palvelevia toimintoja.

Bostadsområde eller område för turistanläggningar.
I området kan placeras ett bostadsområde eller ett område för
turistanläggningar.

Områdets användningsändamål definieras närmare med en detaljplan.
Området kan i smärre omfattning innefatta lokaler som hänför sig till tjänster
och rekreationsbruk.

Inom området för turistanläggningar kan placeras ett hotell eller andra
liknande verksamheter som betjänar turismen.
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YLEISKAAVAMERKINNÄT JA -MÄÄRÄYKSET:
GENERALPLANEBETECKNINGAR OCH -BESTÄMMELSER:

Asuntoalue.
Alue voi sisältää vähäisessä määrin palveluihin ja virkistyskäyttöön liittyviä
tiloja.

Bostadsområde.
Området kan i smärre omfattning innefatta lokaler som hänför sig till tjänster
och rekreationsbruk.

Omakotitalovaltainen asuntoalue.
Alue voi sisältää vähäisessä määrin palveluihin ja virkistyskäyttöön
liittyviä tiloja.

Bostadsområde dominerat av egnahemshus.
Området kan i smärre omfattning innefatta lokaler som hänför sig till tjänster
och rekreationsbruk.

Pientalovaltainen asuntoalue.
Alue voi sisältää vähäisessä määrin yleisiä palveluihin ja virkistyskäyttöön
liittyviä tiloja.

Bostadsområde dominerat av småhus.
Området kan i smärre omfattning innefatta allmänna lokaler som hänför sig
tjänster och rekreationsbruk.

LOJO
DELGENERALPLANEN FÖR PALONIEMI

Asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.
Alueelle voi sijoittua asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.

Alueen käyttötarkoitus määritellään tarkemmin asemakaavalla. Alue voi
sisältää vähäisessä määrin palveluihin ja virkistyskäyttöön liittyviä tiloja.

Matkailupalvelujen alueelle voi sijoittua lomakylä ja muita vastaavia
matkailua palvelevia toimintoja.

Merkittävin rakennusmassa tulee sijoittaa kokoojakadun varteen.

Bostadsområde eller område för turistanläggningar.
I området kan placeras ett bostadsområde eller ett område för
turistanläggningar.

Områdets användningsändamål definieras närmare med en detaljplan.
Området kan i smärre omfattning innefatta lokaler som hänför sig till tjänster
och rekreationsbruk.

Inom området för turistanläggningar kan placeras en semesterby eller andra
liknande verksamheter som betjänar turismen.

Den viktigaste byggnadsmassan ska placeras längs matargatan.

Omakotitalovaltainen asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.
Alueen käyttötarkoitus määritellään tarkemmin asemakaavalla. Alueelle voi
sijoittua omakotitalovaltainen asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.

Omakotitalovaltainen asuntoalue voi sisältää vähäisessä määrin palveluihin
ja virkistyskäyttöön liittyviä tiloja.

Matkailupalvelujen alueelle voi sijoittua lomakylä ja muita vastaavia
matkailua palvelevia toimintoja.

Bostadsområde dominerat av egnahemshus eller område för
turistanläggningar.
Områdets användningsändamål definieras närmare med en detaljplan. I
området kan placeras ett bostadsområde dominerat av egnahemshus eller
ett område för turistanläggningar.

Ett bostadsområde dominerat av egnahemshus kan i smärre omfattning
innefatta lokaler som hänför sig till tjänster och rekreationsbruk.

Inom området för turistanläggningar kan placeras en semesterby och andra
liknande verksamheter som betjänar turismen.

Asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.
Alueelle voi sijoittua asuntoalue tai matkailupalvelujen alue.

Alueen käyttötarkoitus määritellään tarkemmin asemakaavalla. Alue voi
sisältää vähäisessä määrin palveluihin ja virkistyskäyttöön liittyviä tiloja.

Matkailupalvelujen alueelle voi sijoittua hotelli ja muita vastaavia matkailua
palvelevia toimintoja.

Bostadsområde eller område för turistanläggningar.
I området kan placeras ett bostadsområde eller ett område för
turistanläggningar.

Områdets användningsändamål definieras närmare med en detaljplan.
Området kan i smärre omfattning innefatta lokaler som hänför sig till tjänster
och rekreationsbruk.

Inom området för turistanläggningar kan placeras ett hotell eller andra
liknande verksamheter som betjänar turismen.
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